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Creative technologies.

In our work, we tried to highlight innovative technologies - streaming and
gamification.

Stream - information received by the user in a video sequence or audio sequence.
This term is also used by Internet users as a concept of live broadcast on video hosting.

According to Sh.A. Abdullayeva, G. Norimova, “streaming (stream) is a set of
methods for preparing, broadcasting and storing audio—digital information from the
screen of a personal digital device and a webcam using modern telecommunication
services on the Internet for distance learning”

As it turned out during the literature review, streaming technology allows you to
record, store, edit and retransmit information from the Internet.

Another innovative technology that is more effective in teaching English is
gamification technology.

In the monograph of F. Abdullayev and D. Shavkieva "The use of gamification
technologies in teaching English™ noted that "gamification is the introduction of game
forms into a non-game context: work, study and everyday life. Gamification is used in
business, marketing, and schools. Gamification uses people's natural inclinations to
compete, compete, collaborate, and achieve. This technigue motivates you to achieve
goals and increase productivity".

An analysis of the literature has shown that it is worth distinguishing between
gamification and game learning.

The game approach is learning within a specific game, and gamification is the
application of game techniques in everyday processes for the sake of increasing
motivation.

The explanation is supplemented with instructions on how to perform operations,
actions, tasks: how to learn a poem, do an exercise, organize a workplace, etc.

The story, explanation and lecture are among the monologue, or information-
communicating teaching methods. Conversation is a dialogical method of presenting
educational material (from Greek. Dialogos is a conversation between two or more
persons), which in itself speaks about the essential specifics of this method. The
essence of the conversation lies in the fact that the teacher, through skillfully posed
guestions, encourages students to reason, activate thinking, analyze the facts and
phenomena studied in a certain logical sequence and independently approach the
relevant theoretical conclusions and generalizations.

A conversation is a dialogue: the teacher's questions and the students' answers. It
forces the student's thought to follow the teacher's thought, as a result of which the
students progress step by step in mastering new knowledge.

Conversations are allocated according to their purpose: 1) introductory, or
organizing; 2) messages of new knowledge; 3) synthesizing, or fixing; 4) control and
correction. According to the level of cognitive independence of students, reproductive
and heuristic conversations are distinguished.

An introductory (preparatory) conversation is usually held before the start of
academic work. Its purpose is to find out whether the students have correctly
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understood the meaning of the upcoming work, whether they have a good idea of what
and how to do.

A conversation-message (explanatory) can be: question-and-answer, not allowing
objections, with memorization of answers; socratic (soft, respectful on the part of the
student, but allowing doubts and objections); heuristic (putting the student in front of
problems and requiring their own answers to the questions posed by the teacher). All
kinds of conversations are used in elementary school.

Synthesizing (final or consolidating) conversations serve to generalize and
systematize the knowledge already available to schoolchildren, and control-correction
(verification) conversation is used for diagnostic purposes and when it is necessary to
develop, clarify, supplement the knowledge available to students with new facts or
provisions.

For a successful conversation, a teacher needs serious preparation for it. It is
necessary to clearly define the topic of the conversation, its purpose, make a plan-
summary, select visual aids, formulate the main and auxiliary questions that may arise
during the conversation, think over the methodology of its organization and conduct.
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Many job notices for positions in English language teaching and applied
linguistics specify knowledge of technology as an essential or desirable qualification.
Warschauer (2000) predicts even more sweeping changes in job requirements for
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form. In other words, the student must not only know the translation of a word, but
should be able to use it in speech or in writing of own texts. As a simple exercise to
develop skills can be noted spontaneous group dialogues. Students are divided into
pairs and try to communicate on various topics. Usually the teacher oversees the
conversation or helping with leading questions. During learning of new words used
exercises with cards. On them written new words, and then they are turned and mixed.
One student draws a card and tries to explain the meaning of a foreign word so the
others can guess it. This exercise allows you to “feel” new words and remember
situations in which they are used correctly. At a certain stage of development can be
implemented into the learning process different movies in a foreign language. Students
are asked questions, the answers to which should be identified directly from watched
videos.

In recent years, increasingly it raises the question of the application of innovative
technology in the classroom. It is not only new facilities but also new forms and
methods of teaching, new approach to learning. Introduction of innovative technologies
in the educational process is interconnected with the improvement of the content and
methods of education in the process of teaching foreign languages in relation to the
needs of modern life.

The main objective of foreign language teaching is the formation and
development of the communicative culture of pupils, learning practical mastery of a
foreign language. The task of the teacher is to create the conditions of practical
language learning for each student to choose such training methods that would allow
each student to show their activity, their creativity. Modern teaching techniques such
as cooperative learning, project methodology, the use of new information technologies,
Internet resources help to realize the learner centered approach to learning, providing
personalization and differentiation of learning abilities of children, taking into account
their level of training.[3] The communicative approach is a strategy that simulates the
communication, aimed at creating a psychological and linguistic readiness to
communicate, on a conscious understanding of the material and methods of action with
him. For the user, the implementation of the communicative approach in the Internet is
not particularly difficult. Communicative job must offer students a problem or question
for discussion, and students do not just share information, but also evaluate it. But the
main criterion to distinguish this approach from other types of learning activities is that
students choose their own linguistic units to process their thoughts. Using the Internet
in the communicative approach could not be better motivated: its aim is to interest
students in learning a foreign language through the accumulation and expansion of their
knowledge and experience. One of the basic requirements for teaching foreign
languages using the Internet resources, is to create interaction in the classroom, what
is called in interactive methods. Interactivity is a «unification, coordination and
complementarity of efforts communicative purpose and outcome of speech meansy.
Teaching genuine language, the Internet helps in shaping the conversation, as well as
in teaching vocabulary and grammar, providing a genuine interest and, hence,
efficiency. Interactivity is not just creating real situations of life, but also makes the
students to adequately respond to them through a foreign language
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Japakacujia TaKOMWUIAWITUPHO, amanuérna Kyjulalll, SKOJOTUK MaJaHUSITHU
PUBOXIIAHTUPUIIHUHT 3apypuid ApTUAUP. BYHUHr y4yH TabiauM — TapOWUSHHUHT
Oapya MyHaIMIUIApUHY, YCYJUIAPUHU, BOCUTAIIAPUHH YUFYH PUBOXKJIAHTHUPHUII XaMOH
J013apOJIMruya KoJIMoK/Ia.

XIX acpaumHr oxupum XX acp Oonutapuma XaB(PCU3IUK MyaMMOJApUHHU
TYLIYHULI YYyH aCOCHH FOsutap - OMpAaMIIMK, XQJIKHUHI HKTUMOMH TapakKHET Ba
XaB(CU3MUK HYIUIard >xamoajapu, y3rajlapHu Y300IIMMYaluK Ba 3YPaBOHJIMKKA
KaplIy Kypauuii TaMOMMIITIapUHUHT SIKYHUH Fajmabacu, OolIKanap akjiui, axJIOKHii Ba
WOKTUMOMM PUBOKJIAHUII y4dyH Oapua rosulap HOMM OwiaH aranagu. bymapHuHr
Oapuacu axOJMHHUHT Oapua KarjamiapuHd Xa€T XaB()CU3IUTMHU TabMUHJIAIIHUHT
3apyp KUXATH XUCOOJIaHA IH.
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